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DATOS IDENTIFICATIVOS
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Materia Segundo idioma

estranxeiro III:
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Código V01G180V01304      
Titulación Grao en Linguas

Estranxeiras
     

Descritores Creditos ECTS   Sinale Curso Cuadrimestre
 6   OB 2 1c
Lingua de
impartición

Francés      

Departamento Filoloxía inglesa, francesa e alemá
Coordinador/a Costa da Silva , Maria Manuela
Profesorado Costa da Silva , Maria Manuela

Jacques , Sylvia
Correo-e mariesilva@uvigo.es
Web http://faitic.uvigo.es
Descrición
xeral

Os obxectivos da materia son repasar e afianzar as competencias de comprensión/expresión escrita e oral
fundamentalmente no que se refire ao relato das propias experiencias. O nivel desta materia é un B1.

Competencias
Código 
A1 Que as/os estudantes demostren posuír e comprender coñecementos nunha área de estudo que parte da base da

educación secundaria xeral, e que se atopa a un nivel que, aínda que se apoia en libros de texto avanzados, inclúe
tamén algúns aspectos que implican coñecementos procedentes da vangarda do seu campo de estudo.

A2 Que as/os estudantes saiban aplicar os seus coñecementos ao seu traballo ou vocación dunha forma profesional e
posúan as competencias que adoitan demostrarse por medio da elaboración e defensa de argumentos e a resolución
de problemas dentro da súa área de estudo.

A3 Que as/os estudantes teñan a capacidade de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro da súa área
de estudo) para emitir xuízos que inclúan unha reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica ou ética.

A4 Que as/os estudantes poidan transmitir información, ideas, problemas e solucións a un público tanto especializado
coma non especializado.

A5 Que as/os estudantes desenvolvan aquelas habilidades de aprendizaxe necesarias para emprender estudos
posteriores cun alto grao de autonomía.

B1 Fomentar e mellorar a capacidade de comunicación nas linguas de estudo no grao, en diferentes contextos sociais,
profesionais e culturais coas/os falantes das devanditas linguas, desenvolvendo as destrezas de comprensión e
expresión orais e escritas, e mostrando actitudes de tolerancia cara á diversidade social e cultural, incluíndo a
defensa dos dereitos fundamentais, de igualdade social, de xénero, raza e orientación sexual, e os valores propios da
democracia e a cultura da paz.

B3 Adquirir os fundamentos teóricos e aplicados que ofrece a lingüística nos principais paradigmas do estudo e
descrición das linguas, así como sintetizar, relacionar e describir as literaturas da primeira lingua estranxeira
provenientes de distintos ámbitos culturais e sociais, períodos, xéneros e movementos.

B5 Adquirir os coñecementos necesarios para a comprensión, desenvolvemento, análise, avaliación e aproveitamento
para o futuro profesional dos recursos lingüísticos e literarios.

B7 Participar en debates e actividades en grupo, desenvolvendo un pensamento autónomo e crítico, realizando
contrastes críticos e respectuosos, e mostrando actitudes de tolerancia cara á diversidade social e cultural dos países
das diversas linguas estranxeiras, de defensa de dereitos fundamentais, de principios de igualdade e de valores
democráticos.

B10 Mostrar coñecemento sobre outras culturas e expresións artísticas e ser competente para sensibilizar as persoas do
entorno na apreciación da diversidade, interculturalidade e multiculturalidade. Así mesmo, explorar as repercusións
sociais, profesionais, educativas e culturais dos usos lingüísticos e da aprendizaxe das linguas estudadas no grao.

C17 Fomentar a capacidade de desenvolvemento da lingua en uso e a aplicación práctica dos coñecementos gramaticais,
léxicos e fraseolóxicos.

C20 Mostrar un coñecemento medio-alto do segundo idioma como lingua estranxeira, o que inclúe as perspectivas
lingüística, comunicativa e de civilización.

http://faitic.uvigo.es
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C22 Mostrar a capacidade de contrastar aspectos de civilización propios das xentes que falan o segundo idioma
estranxeiro e alleos.

C147 Desenvolver o sentido de conciencia lingüística do segundo idioma estranxeiro como un sistema, dos seus
mecanismos e formas de expresión.

Resultados de aprendizaxe
Resultados previstos na materia Resultados de Formación

e Aprendizaxe
- Coñecemento da lingua francesa como segundo idioma extranxeiro, o que inclúe as perspectivas
lingüística, comunicativa e de civilización.

A1
A2
A3
A4
A5

B1
B3
B5
B7
B10

C17
C20
C22
C147

- Desenvolvemento da capacidade de contrastar aspectos léxicos, fraseolóxicos e gramaticais do
segundo idioma francés co propio.

A1
A2
A3
A4
A5

B1
B3
B5
B7
B10

C17
C20
C22
C147

- Desenvolvemento da capacidade de contrastar aspectos de civilización propios das xentes que
falan o segundo idioma estranxeiro e alleos.

A1
A2
A3
A4
A5

B1
B3
B5
B7
B10

C17
C20
C22
C147

Contidos
Tema  
1. Décrire les états anciens, les habitudes du
passé, les actions en cours d'accomplissement

Les valeurs de l'imparfait. L'opposition état passé/état présent. Les valeurs
du plus-que parfait. L'opposition imparfait/passé composé

2. Rapporter les événements passés. Exprimer
son point de vue sur des événements passés

Les formes verbales liées au déroulement de l'action. Les marqueurs
temporels. La voix passive.

3. Indiquer la durée des actions. Se situer par
rapport à leur début. Indiquer leur fin

Les marqueurs linguistiques et les structures servant à se situer par
rapport au temps. La simultanéité, l�antériorité, la postériorité.

5. Négocier Accepter, refuser, poser des conditions, contre argumenter.
6. Comprendre et rédiger des textes narratifs Macro-structures textuelles et micro-structures linguistiques du texte

narratif.
7. Contenus civilisationnels Les grandes périodes de l�histoire de France. L�idée républicaine. Les

régions de France.

Planificación
 Horas na aula Horas fóra da aula Horas totais
Sesión maxistral 16 32 48
Resolución de problemas e/ou exercicios de forma
autónoma

7 14 21

Prácticas de laboratorio 20 20 40
Traballos tutelados 1 13 14
Debates 3 0 3
Resolución de problemas e/ou exercicios 2 8 10
Outras 3 11 14
*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientador, considerando a heteroxeneidade do
alumnado.

Metodoloxía docente
 Descrición
Sesión maxistral Presentación e explicación dos contidos lingüístico e civilizacional tratados no curso.
Resolución de
problemas e/ou
exercicios de forma
autónoma

Realización de exercicios baseados nos contidos teóricos

Prácticas de laboratorio Práctica da lingua francesa co método "Vite et bien" e exercicios de fonética.
Traballos tutelados Explicación dun texto da obra de lectura

Traballo baseado sobre o contido civilizacional
Debates Prácticas orais e diálogos a partir de temas vistos en clase.

Atención personalizada
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Metodoloxías Descrición
Resolución de problemas e/ou exercicios de forma autónoma
Prácticas de laboratorio
Traballos tutelados
Probas Descrición
Resolución de problemas e/ou exercicios

Avaliación
 Descrición Cualificación Resultados de Formación

e Aprendizaxe
Traballos tutelados Presentación da explicación dun texto da obra de lectura.

Presentación dun traballo de civilización.
30 A1

A2
A4

B3
B7

Resolución de
problemas e/ou
exercicios

Os exercicios corrixidos individualmente serán avaliados. 20 A1
A2
A3
A4
A5

B1 C17
C20
C22
C147

Outras Proba final global sobre os coñecementos adquiridos durante
cúrsoo tanto na práctica como na teoría

50 A5 B1
B3
B5
B7
B10

Outros comentarios sobre a Avaliación

PRIMEIRA EDICIÓN DE ACTAS

O alumnado será avaliado mediante o sistema de avaliación continua indicado arriba. A proba escrita terá lugar no
período de exames na data do calendario aprobada pola Xunta de Facultade. A presentación individual terá lugar no período
de exames na data acordada previamente coa profesora. As datas de entrega dos exercicios acordaranse coa profesora a
principio do curso.

Para aprobar a materia será necesario entregar os traballos na data requirida, e ter un mínimo de 4 na proba escrita final. As
probas non entregadas contarán como un cero. En caso de plaxio, a nota é de suspenso.

O alumnado que, por motivos xustificados, non poida realizar a avaliación continua deberá falar coa profesora ao comezo do
curso. Nese caso, e só neste caso, poderán examinarse do 100% da materia na 1ª edición de actas polo sistema de
avaliación única. O exame será de comprensión/expresión oral e escritura, cunha cualificación de 30% o oral, e 70% o
escrito. É necesario aprobar as dúas probas (oral, escrito) para poder superar a materia. O exame escrito terá lugar no
período de exames na data do calendario aprobada pola Xunta de Facultade, e a proba oral tamén terá lugar no período de
exames na data acordada previamente coa profesora.

SEGUNDA EDICIÓN DE ACTAS (xullo)

Na segunda edición de actas (xullo) haberá un exame de comprensión/expresión oral e escritura polo 100% da cualificación
para o alumnado que non superara a materia na primeira edición. A cualificación será de 30% o oral, e 70% o escrito. É
necesario aprobar as dúas probas (oral, escrito) para poder superar a materia. O exame terá lugar no período de exames na
data do calendario aprobada pola Xunta de Facultade, e a proba oral tamén terá lugar no período de exames na data
acordada previamente coa profesora.

Recoméndase o traballo continuado e a consulta frecuente dos medios de comunicación franceses.

Bibliografía. Fontes de información

BIBLIOGRAFÍA INDISPENSABLE

-  Avanzi, A. ; Maroley, C.; Pruvost, N.; Venaille, C.; Geeraert, T.; Miras, G.; Poisson-Quinton, S. Entre nous 3 B1, Paris , La
maison des langues, 2016.

- Guédon, P. ; Poisson-Quinton, S. La grammaire du français B1, La maison des langues, 2013.  

- Godard, E.; Liria, P.; Mistichelli, M. Sigé, JP. Les clés du nouveau DELF B1, La maison des langues, 2012.  
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� La Grammaire. Français. Théorie et pratique. Beatriz Job. Madrid : Santillana.

BIBLIOGRAFÍA COMPLEMENTARIA PARA EL TRABAJO INDIVIDUAL

� Delf B1, 200 activités. Bloomfield & Mubanga beya. Paris : Clé International, 2006

� Grammaire progressive du français avec 400 exercices. Boularès & Frérot. Paris : Clé International, 1997.

� Vocabulaire progressif du français. Leroy-Miquel & Goliot-Lété Paris : Clé International,1997.

� Nouvelle grammaire du grançais. Delatour et alii. Paris : Hachette.

Recomendacións
Materias que continúan o temario
Segundo idioma estranxeiro IV: Francés/V01G180V01404
Segundo idioma estranxeiro V: Francés/V01G180V01604

Materias que se recomenda ter cursado previamente
Idioma moderno: Segundo idioma estranxeiro I: Francés/V01G180V01106
Idioma moderno: Segundo idioma estranxeiro II: Francés/V01G180V01205
 
Outros comentarios
O nivel desta materia é un B1.

Recomendáse frecuentar os medios de comunicación franceses, asistir ás aulas, traballar todos os días.

É responsabilidade do alumnado consultar os materiais e as novidades a través da plataforma FAITIC e de estar ao tanto das
datas nas que as probas de avaliación teñen lugar.

A copia ou plaxio total ou parcial en calquera tipo de traballo ou exame suporá un cero nesa proba. Alegar descoñecemento
do que supón un plaxio non eximirá o alumnado da súa responsabilidade neste aspecto.

A avaliación terá en conta non só a pertinencia e calidade do contido das respostas senón tamén a súa corrección
lingüística.


